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Přehled komponent  
 

 

1 Tlačítko Vypnout/Zapnout 11 Odměrka kávy / tamper 
 

     

2 Tlačítko Káva 12 Dvouporcový filtr “Crema perfetta” 
 

     

3 Tlačítko Pára 13 Jednoporcový filtr “Crema perfetta” / pod 
 

     

4 
Nerezová plocha pro ohřev šálků 

14 Pod System 
 

(Pouze varianty Deluxe a Evolution) 
 

   
 

     

5 Otočné tlačítko Pára / Horká voda 15 Spodní část parní trysky Panarello 
 

     

6 Silikonové hadičky do vodní nádržky 16 Horní část parní trysky Panarello 
 

     

7 Trubice pro výdej páry / horké vody 17 Odkapávací miska 
 

     

8 Modifikovaná parní tryska Panarello 18 
Mřížka odkapávací misky 

 

(Pouze varianty Deluxe a Evolution) 
 

   
 

     

9 Vodní nádržky 19 Páka 
 

     

10 Napájecí kabel 20 Hlava kávovaru 
 

     

 

 

Komponenty, které lze mýt v kuchyňské myčce  
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LED indikátory  
 

Legenda  
 
 

 
Bílá  

Nepřerušovaně 

 
 
 

 
Bílá  

 Blikající 

 
 
 

 
Oranžová 

 
Nepřerušovaně  

 
 
 

 
Oranžová  
   Blikající 

 
 
 

 
Vypnuto 
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Kávovar je zapnutý  

  
Kávovar je připraven k výdeji páry 
 

 
Nutná dekalcifikace 

 
 
Nahřívání - pára 
 

 
Reset počítadla dekalcifikace  

 
 
Vyčkejte ochlazení systému pro 
výdej páry 
 

 
Kávovar připraven k použití  

 
 
Nutné uzavřít otočné tlačítko 
Pára / horká voda 

 
Nahřívání – voda / káva  

 
 

 
LED indikace  

 
 
 

 
Význam  
 

Funkce MEMO byla úspěšně 
aktivována  

 
Funkce MEMO byla úspěšně 
deaktivována  

 
 
 

Espresso Style Espresso De Luxe Espresso Evolution 
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V tomto uživatelském manuálu naleznete informace o zprovoznění, používání, čištění a dekalcifikaci přístroje 
– před jakoukoliv manipulací s kávovarem Vás prosíme, abyste celý dokument pečlivě pročetli a vyvarovali se 
tak poškození kávovaru způsoby, na které se nevztahuje záruka. 
 
Protože před odesláním podrobujeme každý kávovar důkladnému testování kvality, můžete po rozbalení najít 
uvnitř přístroje malá, zbytková množství kávy. Zaručujeme však, že kávovar je zcela nový a tento zbytkový 
produkt nemá žádný negativní vliv na jeho funkčnost. 
 
 
 
 

Bezpečnostní pokyny 
 
V zájmu zachování bezpečnosti prosíme uživatele o dodržení všech opatření a pokynů uvedených tímto 
manuálem. Nedodržení těchto pokynů může snadno vést ke zranění elektrickým proudem či jiným úrazům. 
Prosíme o pečlivé pročtení následujících řádků. 
 

• Tento přístroj je určen k použití pouze pokud je umístěn v suchých, uzavřených prostorách bez vysoké 
vlhkosti vzduchu. Kávovar nesmí být používán v automobilech nebo v jiných vozidlech. 

• Přístroj nesmí být používán pokud je poškozen nebo vykazuje jakékoliv známky dysfunkce. 

• Manipulace s pojistným zařízením kávovaru je striktně zakázána. 

• Je zakázáno dotýkat se horkých částí kávovaru. 

• Je zakázáno dotýkat se vnitřních částí kávovaru, pokud je kávovar pod elektrickým proudem. 

• Kávovar může být obsluhován dětmi staršími osmi let a osobami se sníženými kognitivními, tělesnými 
nebo mentálními schopnostmi, pouze však za přísného dozoru proškolených plnoletých osob bez 
snížených kognitivních, tělesných nebo mentálních schopností. 

• Dětem mladším osmi let je zakázáno kávovar čistit, obsluhovat, nebo s ním jakkoliv jinak fyzicky 
interagovat. 

• Kávovar musí být umístěn na dobře viditelném místě. 

• Kávovar může být připojen pouze do elektrických obvodů, které jsou chráněny pojistným mechanismem; 
používání kávovaru je povoleno pouze v souladu se všemi bezpečnostními normami země, ve které se 
nachází. 

• Kávovar může být připojen pouze do elektrického obvodu pod kompatibilním elektrickým napětím. 

• Manuální údržba kávovaru může být prováděna pouze tehdy, pokud byl kávovar odpojen z elektrického 
proudu a ponechán k úplnému vychladnutí. 

• Kávovarem připravované nápoje a jejich zbytky či usazeniny mohou způsobit alergické reakce osobám 
trpícím alergiemi na kteroukoliv z obsažených ingrediencí. Při obsluze kávovaru je nutno brát v potaz 
alergie sebe i okolních osob. 

• Pokud uplynul více než týden od posledního použití kávovaru, musí být před dalším použitím důkladně 
vyčištěn. 

• Kávovar nesmí být vystaven venkovním podmínkám. 

• Jednotlivé díly kávovaru mohou být nahrazeny pouze kompatibilními díly, které jsou autorizovány 
výrobcem kávovaru; výměnu může provádět pouze technik autorizovaný výrobcem kávovaru. 

• Výměna kabelů nebo jakýchkoliv jiných elektrických částí je povolena pouze osobám autorizovaným 
výrobcem. 

• Je zakázáno kávovar mýt vodou či párou. 

• Kávovar musí být umístěn na stabilním, rovném, suchém povrchu, na místě bez rizika jeho převrhnutí.  

• Kávovar, jeho části a jeho náhradní díly nesmí být ani krátkodobě vystaveny teplotám pod 10 stupňů 
Celsia; v opačném případě hrozí poškození. 

• Kávovar je kompatibilní pouze s čistou, pitnou vodou o PH mezi 6,5 a 7 stupni, obsahem chloru pod 100 
miligramů na jeden litr a tvrdostí pod 80 ppm. 

• Voda ve vodní nádržce kávovaru musí být nahrazena čerstvou vodou alespoň jednou za 24 hodin. 

• Používejte pouze mléko vychlazené na 3 až 5 °C. Mléko správně skladujte a nepoužívejte jej po 
vyprchání   data trvanlivosti. 
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Úvod   
Chuťová kvalita espressa připraveného tímto kávovarem závisí na celé řadě 

faktorů. Hlavními faktory jsou:  
• Typ použitých kávových zrn. Pro přípravu espressa jsou ideální tmavší, 

silněji pražená zrna.  
• Hrubost umletí kávových zrn. V případě předemleté kávy je vhodné použít kávu 

určenou přímo pro přípravu espressa v kávovarech. Nejlepších výsledků je možné 

dosáhnout použitím čerstvě umletých kávových zrn na správně nastaveném 

kávomlýnku. 

• Množství kávy použité na jednu porci. Příliš velká dávka kávy může vyústit 

v hořkou, spálenou chuť.  
• Způsob použití tamperu pro stlačení kávy ve filtru. Káva by po stlačení měla 

mít zcela rovný povrch.  
• Doba předspaření. Tento kávovar je továrně nastaven tak, aby prováděl 

předspaření po dobu několika sekund. Dobu předspaření je možné měnit.  
• Extrakční teplota. Tento kávovar je opatřen systémem PID, který zajišťuje 

teplotní stabilitu vody při přípravě kávy. 

 
 
 

Filtry dodávané s kávovarem   

Dvouporcový filtr Crema Perfetta   
Dvouporcové sítko Crema Perfetta je již připojené k páce a umožňuje tvořit 

espresso s bohatou cremou i úplným začátečníkům.  
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Jednoporcový filtr Crema Perfetta filter a Pod 

System 
 

Tento filtr lze použít k přípravě jednoho šálku espressa z předemleté kávy 

nebo z podu za použití komponenty Pod System.  
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První spuštění   
1 Odpojte vodní nádržku (9), omyjte ji a naplňte ji studenou vodou až po 

ukazatel „MAX“. 

 

 

 

 

 

 

2 Připojte kávovar do elektřiny pomocí napájecího kabelu. 
 

3 Stiskněte tlačítko „Vypnout / Zapnout“ (1). Tlačítko začne blikat. 
 

4 Vložte nádobu pod parní trysku Panarello (8), Otočte knoflíkem „Pára / 

Horká voda“ (5) v protisměru hodinových ručiček a nechejte kávovar vydávat 

vodu dokud všechna tři tlačítka nezačnou blikat. Poté otočte knoflíkem po 

směru hodinových ručiček do původní polohy.  
5 Tlačítko „Vypnout / zapnout“ (1) přejde do režimu nepřerušovaného svícení 

a  tlačítko „Káva“ (2) začne blikat. Tlačítko „Káva“ přestane blikat, jakmile se 

kávovar nahřeje na správnou teplotu. 

 

 

První výdej páry   
Systém pro výdej páry je při prvním spuštění (a také v případě vyprázdnění 

vodní nádržky) nutné aktivovat postupem popsaným níže. 

 

  
1 Naplňte vodní nádržku studenou vodou až po ukazatel „MAX“ 

 
2 Umístěte nádobu pod parní trysku Panarello. 

 
 
 

 
3 Otočte knoflíkem „Pára / Horká voda“ (5) v protisměru hodinových ručiček 

a nechejte kávovar vydávat vodu, až dokud parní tryska (8) nezačne 

stabilně produkovat páru.  
4 Zastavte výdej páry otočením knoflíku Pára / Horká voda po směru 

hodinových ručiček do původní polohy.   
Upozornění: kávovar nesignalizuje nutnost doplnění vodní nádržky, v případě 

nedostatku vody ve vodní nádržce však produkuje nadměrný hluk . Pokud 

dojde k vyprázdnění nádržky, doplňte ji vodou a proveďte znovu výše uvedené 

kroky.
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Připojení a odpojení páky 
 

Připojte páku (19) k hlavě kávovaru ze spodní strany zleva tak, jako je 
znázorněno na obrázku. Při připojování se řiďte ikonami    a    na ovládacím 
panelu. Páku nejdříve nasaďte z levé strany tak, aby ikona    na páce byla 
vertikálně sladěna s ikonou    na ovládacím panelu. Poté pákou otočte tak, aby 
ikona na páce byla vertikálně sladěna s  ikonou   na ovládacím panelu. 
Opačným pohybem následně páku zase odpojte.  

 
 
 

 

Jak postupovat při prvním spuštění 
kávovaru     
Poznámka: voda vydaná kávovarem během tohoto procesu není vhodná ke 

konzumaci. Proces je nutné provést také po období neaktivity delším než 

dva týdny. 

  
1 Odpojte odkapávací misku (17) a umístěte nádobu pod parní trysku (8).  
2 Odpojte vodní nádržku (9), omyjte ji a naplňte nádobu stduenou vodou 

až po ukazatel „MAX“.  
3 Otočte knoflíkem Pára / Horká voda (5) v protisměru hodinových ručiček a 

nechejte parní trysku vydávat vodu, dokud hladina vody v nádržce neklesne 

až k ukazateli „MIN“.  
4 Otočte knoflík Pára / Horká voda po směru hodinových ručiček až do 

původní pozice. 
 

5 Znovu naplňte vodní nádržku studenou vodou až po ukazatel „MAX“. 
 

6 Připojte páku (19) ke hlavě kávovaru (20) jako je popsáno v předchozí 

kapitole  
  7     Vložte pod páku nádobu o dostatečném objemu.  

 
 
 
 
 
 
 

 
8 Stiskněte tlačítko Káva (2) a nechejte kávovar vydávat vodu, dokud hladina 

vody v nádržce neklesne až k ukazateli „MIN“.  
9 Stiskněte znovu tlačítko Káva pro ukončení výdeje a vyprázdněte 

nádobu.  
10 Připojte odkapávací misku (17) zpět ke kávovaru. 

 
11 Odpojte páku způsobem popsaným v předchozí kapitole a promyjte ji 

vodou.  
12 Naplňte vodní nádržku znovu až po ukazatel „MAX“. 

 
13 Kávovar je nyní připraven k použití.  
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Příprava kávy   

Z předemleté kávy   
Páka pojme filtr pro jednu porci (13) nebo 2 porce (12) kávy.  
Před výdejem první kávy je nutné předehřát páku:  
1 Připojte páku (19) s vloženým jednoporcovým nebo dvouporcovým filtrem do 

hlavy zapnutého kávovaru. 
 

2 Pod výdejní část páky vložte šálek o objemu alespoň 150 ml a stiskněte 

tlačítko „Káva“ (2). Dojde k výdeji vody.  
3 Odpojte páku a otřete všechny její části od vody. 

 
4 Pokud je vložen jednoporcový filtr, vsypte do filtru páky jednu odměrku 

předemleté kávy. Pokud je vložen dvouporcový filtr, vsypte do filtru páky 

dvě odměrky předemleté kávy. Jemně poklepejte na okraje páky pro 

rovnoměrné rozložení kávy ve filtru.  

 

 

 

 

 

 

5 Stlačte kávu ve filtru pomocí přiloženého plastového tamperu. Dbejte na 

to, aby káva byla stlačena rovnoměrně. Stlačená káva by měla vytvořit 

hladký vodorovný povrch.  
 

Poznámka: přiložený tamper byl navržen pro dosažení nejlepších možných 

výsledků s jednoporcovým i dvouporcovým filtrem.  
 
 

 
6 Otřete páku od případných zbytků kávy. 

 
7 Připojte páku k hlavě kávovaru (postup správného připojení páky je popsán 

v tomto manuálu) 
 

8 V závislosti na typu filtru vloženém v páce (1 nebo 2 porce) připravte pod 
hlavu kávovaru (na výdejní plochu) jeden nebo dva hrnečky či šálky. 

 
9 Vyčkejte, až tlačítko „Káva“ přestane blikat. Nyní je kávovar 

připraven.  
10 Jakmile bylo vydáno požadované množství kávy, stiskněte znovu 

tlačítko „Káva“ pro zastavení výdeje.  
11 Po dokončení výdeje odpojte páku, vysypte z ní kávu a očistěte filtr, 

páku, těsnění a ostatní části od zbytkové kávy.  
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Z podů   
1 Přichystejte si speciální filtr pro přípravu kávy z podů (13).  
2 Vložte kávový pod do filtru. Ujistěte se, že je pod vložen správně, tedy že 

jeho okraje na žádné straně nepřesahují okraje filtru  
 
 
 
 
 

 
3 Zakryjte kávový pod součástkou “Pod System” (14).  

 
 
 
 
 
 
 
 

4 Další kroky jsou totožné, jako v případě použití předemleté kávy 

(předchozí kapitola) počínaje bodem číslo 7.   
Poznámka: Před odpojením páky od kávovaru vyčkejte alespoň 10 sekund od 

dokončení výdeje kávy. Odpojte páku pomalým opatrným pohybem směrem 

vlevo. Pozor: filtr může stále obsahovat zbytky horké vody!  
 

Poznámka: je běžné, že ve filtru zůstane malé množství vody. Toto je 

způsobeno tvarem páky a filtru.   
Poznámka: Z hlavy kávovaru může po odpojení páky ještě chvíli kapat horká 
voda. Toto je obvyklé a neznačí závadu na kávovaru.  

 
 

 

Funkce Memo   
Tato funkce umožňuje ukládat do paměti kávovaru výdejní čas. Při každém stisku 

tlačítka bude kávovar vydávat kávu po nastavenou dobu. 

 

Jak uložit výdejní dobu   
1 Připravte kávovar k výdeji kávy dle pokynů v předchozích kapitolách. 

 

2 Jakmile bude kávovar připraven k výdeji (tlačítko „Káva“ přestane blikat), 

stiskněte tlačítko „Káva“ a držte je nadále stisknuté. Kávovar při dlouhém 

stisku tlačítka „Káva“ začne vydávat kávu v Memo režimu.
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3 Jakmile bylo vydáno požadované množství kávy, pusťte tlačítko „Káva“. 

Všechna tlačítka dvakrát zablikají. Toto signalizuje úspěšné uložení výdejního 

času. 

4 Při každém dalším stisknutí tlačítka „Káva“ bude nyní kávovar vydávat 

nastavené množství kávy.  
5 Nastavený výdejní čas je možné změnit opakováním uvedených kroků. 

 

Vypnutí funkce Memo   
Vypnutí funkce Memo navrátí kávovar do režimu, kdy je nutné stisknout tlačítko 

„Káva“ pro zastavení výdeje kávy. 

 
1 Stiskněte a držte stisknuté tlačítko „Vypnout/zapnout“ po dobu několika 

sekund. Všechna tlačítka přestanou svítit a následně dvakrát zablikají. Toto 

signalizuje, že byla vypnuta funkce Memo.  
 
 
 

 

Pěnění mléka   
Pro dosažení perfektní chuťové kvality kávy doporučujeme použít chlazené 

plnotučné mléko o teplotě přibližně 5 stupňů Celsia. Mléko by mělo disponovat 

minimálním obsahem proteinu 3% a minimálním obsahem tuku 3,5%. Proteiny 

přispívají k nadýchanosti mléčné pěny, tuk potom zajišťuje správnou konzistenci. 

Dobrých výsledků lze však dosáhnout i s použitím polotučného, sojového, 

ovesného nebo mandlového mléka.   
 

Varování: při započetí procesu vaření vody může z parní trysky vystříknout 
několik dávek horké páry a horké vody. Tryska bude také horká. Nedotýkejte se 
trysky holýma rukama, když je horká.   

 
 
 
 
 

1 Stiskněte tlačítko „Pára“ (3). Tlačítko “Káva“ přestane svítit a tlačítko „Pára“ 

začne blikat.  
2 Kávovar je připraven k výdeji páry, jakmile tlačítko „Pára“ přestane blikat.  
3 Otočte postranním otočným knoflíkem do protisměru hodinových ručiček pro 

zapnutí výdeje páry. Z trysky bude chvíli prskat voda a bude produkovat 

nestabilní množství páry. Po stabilizaci výdeje páry ji otočným knoflíkem opět 

vypněte (po směru hodinových ručiček).  
4 Naplňte vhodnou nádobu studeným mlékem zhruba do jedné třetiny jejího 

celkového objemu. 
 

5 Vložte Panarello do mléka. 
 

6 Otočným knoflíkem znovu zapněte výdej páry. 
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7 Jemným točením a nakláněním nádoby napěňte mléko. Nedotýkejte se 

parní trysky. 

 

 

 

 

 

 

 

 

8 Otočte postranním knoflíkem po směru hodinových ručiček pro vypnutí 

výdeje páry. 

 
 
 
 
 
 
 

9 Po dokončení výdeje páry jemně poklepejte nádobou o stůl a následně 

ponechejte pěnu stát přibližně po dobu 30 sekund. Tímto dojde ke 

zjemnění mléčné pěny.  
10 Stiskněte znovu tlačítko „Pára“ pro opuštění režimu výdeje páry. 

 
11 Tlačítko „Káva“ a „Pára“ společně zablikají. Toto indikuje, že bojler 

kávovaru je mírně přehřátý a nebude možné vydávat kávu, dokud nedojde 

k jeho ochlazení.  
12 Na malou chvíli znovu zapněte výdej páry postranním tlačítkem, Tryska se 

tím očistí od případných zbytků mléka. Trysku opět vypněte.  
Follow the instructions in the relevant section to bring the boiler temperature 

down faster. 

 

 

Snížení teploty bojleru   
1 Umístěte pod Panarello objemnou nádobu. 

 
2 Otočte postranním knoflíkem do protisměru hodinových ručiček pro výdej 

horké vody. Nechejte kávovar vydávat horkou vodu až do doby, kdy zablikají 

všechna tři tlačítka.   
3 Vypněte výdej horké vody otočením postranního knoflíku po směru 

hodinových ručiček. 
4 Kávovar je nyní připraven k výdeji kávy.  
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Výdej horké vody  
 

Varování: z parní trysky může chvíli prskat horká voda. Parní tryska se rovněž 
nahřeje na vysokou teplotu. Nedotýkejte se parní trysky holýma rukama.  

 
1 Umístěte hrneček či jinou nádobu pod Panarello. 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 Otočte postranním knoflíkem až po jeho limit. Panarello začne vydávat 

horkou vodu.  
3 Po výdeji požadovaného množství horké vody vypněte výdej otočením 

postranního knoflíku po směru hodinových ručiček.q  
 

 

Spánkový režim   
Kávovar po určité době nečinnosti přechází do spánkového režimu za účelem 
úspory elektrické energie. Kávovar je možné znovu aktivovat stiskem tlačítka 
„Vypnout/zapnout“. Po zapnutí kávovaru je nutné chvíli vyčkat, než dojde k jeho 
opětovnému nahřátí.  

 

Čištění a údržba   
Kávovar vyžaduje pravidelné čištění a údržbu, aby nedošlo ke zhoršení 

chuťové kvality vydávané kávy nebo poruše. 

 

Čištění parní trysky   
Každý den:  
1 Odpojte spodní část parní trysky (15), propláchněte ji vodou a poté ji 

znovu připojte.  
 
 
 
 
 
 
 

2 Otočte postranním otočným knoflíkem „Pára/horká voda“ 

do protisměru hodinových ručiček za účelem pročištění trysky od 

případných zbytků mléka. Poté otočte knoflíkem po směru hodinových 

ručiček pro zastavení výdeje.  



15 
 

 
Každý týden:  
1 Odpojte spodní část parní trysky (15) a následně i její násadu (16).  

 
 
 
 
 
 
 

 
2 Oba komponenty propláchněte vodou.  

 
 
 
 
 
 
 

 
3 Pečlivě otřete spodní část trysky (15) navlhčeným hadříkem.  
4 Připojte opět násadu a následně i spodní část parní trysky.  

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Čištění páky, filtrů a „Pod Systému“  
 

Filtry je nutné udržovat čišté pro azchování chuťové kvality vydávané kávy. 
 

Každý den: 
 

1 Odpojte filtr od páky. Pečlivě opláchněte filtr i páku vlažnou vodou.  
 

 

 

 

 

 

 

 

2 Opláchněte vlažnou vodou také samotný “Pod System”, pokud došlo k jeho 
použití.  
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3 Pokud zaznamenáte dysfunkci kávovaru při výdeji kávy, ponořte filtry do 

vařící vody po dobu 10 minut a poté je ještě propláchněte. Dbejte 

zvýšené opatrnosti při manipulaci s vařící vodou a horkými filtry.  
 
10 min.   
 
 
 
 
 
 

 
4 Pro zajištění perfektní čistoty filtrů doporučujeme používat speciální čistící 

tablety pro údržbu kávovarů. Vhodný typ čistících tablet pro tento kávovar 

Vám doporučí dodavatel či autorizované servisní středisko.    
 
 
 
 
 

 
Varování: při manipulaci s horkou vodou může dojít k popálení. Nevyjímejte 

filtry ven z vody holou rukou, pokud je voda stále horká. 

 

Čištění hlavy   
Po každém výdeji kávy:  
1 Odpojte páku od hlavy kávpvaru pohybem doleva (viz příslušná kapitola).  
2 Očistěte hlavu a těsnění od veškerých zbytků kávy.  

 
 
 
 
 
 
 

 
3 Pročistěte hlavu výdejem jednoho šálku horké vody bez kávy v páce. 

 

Čištění odkapávací misky a mřížky   
Odpojte odkapávací misku (17) and mřížku, pokud je přítomna (18). Oba 

komponenty pečlivě opláchněte vodou. Nepoužívejte pro jejich čištění žádné 

abrazivní materiály ani chemické čistící prostředky.  
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Čištění vodní nádržky   
1 Odpojte vodbní nádržku (9) od kávovaru a propláchněte ji vodou. 

 
2 Znovu připojte vodní nádržku. Ujistěte se, že silikonové hadičky (6) jsou 

umístěny v nádržce a nejsou žádným způsobem zkroucené či propletené. 

 

 

Dekalcifikace   
Kávovar signalizuje nutnost provedení dekalcifikace tak, že tlačítko 

„Vypnout/zapnout“ začne svítit oranžově. K dekalcifikaci používejte pouze tekutý 

dekalcifikační roztok určený přímo k odvápňování kávovarů. Vhodný typ 

čistícího roztoku pro tento kávovar Vám doporučí dodavatel či autorizované 

servisní středisko. 

 
 
 
 

1 Vypněte funkci MEMO (pokud je zapnutá) a odpojte páku od hlavy (20) 

kávovaru.  
2 Odpojte a vyprázdněte vodní nádržku. 

 
3 Nalejte do nádržky přibližně 125 ml dekalcifikačního roztoku Gaggia 

(polovina jednoho balení). Následně nádržku naplňte vodou až po ukazatel 
MAX.  

 
 
 
 
 
 

 
4 Odpojte parní trysku Panarello (8). 

 
5 Zapněte kávovar stiskem tlačítka „Vypnout/zapnout“. 

 
6 Stiskněte tlačítko „Káva“ a nechejte kávovar vydat 1 skleničku (cca 150 

ml) horké vody z hlavy kávovaru.  
7 Otočte postranním knoflíkem a nechejte kávovar vydat 1 skleničku (cca 

150 ml) horké vody z trysky.  
8 Vypněte kávovar stiskem tlačítka „Vypnout/zapnout“. 

 
9 Ponechejte kávovar v nečinnosti po dobu asi 20 minut. Během této doby 

bude působit dekalcifikační roztok. 
 

10 Zapněte kávovar stiskem tlačítka „Vypnout/zapnout“. 
 

11 Nechejte kávovar vydat 1 skleničku (cca 150 ml) horké vody z hlavy a 1 

skleničku horké vody z trysky.  
12 Vypněte kávovar stiskem tlačítka „Vypnout/zapnout“ a ponechejte jej 

v nečinnosti po dobu tří minut.
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13 Opakujte kroky 10, 11 a 12. dokud hladina vody ve vodní nádržce 

neklesne po ukazatel MIN. 

 

 

 

 

 

 

 

14 Pečlivě propláchněte nádržku vodou a následně ji naplňte (pouze vodou) až 
po ukazatel MAX. 

 
15 Umístěte pod hlavu kávovaru objemnou nádobu.  

 
 
 
 
 
 

 
16 Zapněte kávovar stiskem tlačítka „Vypnout/zapnout“. 

 
17 Stiskněte tlačítko „Káva“ a nechejte kávovaru vydávat vodu. Výdej 

vody se automaticky zastaví přibližně po vyčerpání poloviny objemu 

vodní nádržky.  

18 Umístěte pod parní trysku objemnou nádobu. Spodní část trysky a násada 
musí být pro tento krok odpojené. 

 

 

 

 

19 Otočte postranním knoflíkem a nechejte kávovar vydávat horkou vodu 

z trysky, dokud hladina vody ve vodní nádržce nedosáhne ukazatele MIN.  
20 Otočte postranním knoflíkem po směru hodinových ručiček pro ukončení 

výdeje. 
 

21 Znovu naplňte vodní nádržku až po ukazatel MAX a nechejte kávovar 

vydávat vodu z hlavy, dokud hladina vody ve vodní nádržce nedosáhne 

ukazatele MIN.  
22 Znovu naplňte vodní nádržku až po ukazatel MAX a nechejte kávovar 

vydávat vodu z parní trysky, dokud hladina vody ve vodní nádržce 

nedosáhne ukazatele MIN. 
 

23 Proces dekalcifikace je nyní úspěšně dokončen. 
 

24 Připojte ke kávovaru páku s filtrem a spodní část parní trysky s násadou.  
25 Současně stiskněte a držte stisknutá tlačítka „Káva“ a „Pára“ po dobu pěti 

sekund. Tlačítko „Vypnout/zapnout“ zabliká a přestane svítit 

oranžově.Kávovar je nyní připraven k výdeji kávy.  
 
 
 

  



19 
 

 

Řešení potíží   
Níže uvedená tabulka popisuje nejčastější potíže, se kterými se uživatelé mohou setkat při používání tohoto 

kávovaru, a poskytuje k nim možná řešení. Pokud se setkáte s problémem, který není uveden v tabulce nebo nelze 

eliminovat uvedenými způsoby, kontaktuje prosím autorizované servisní středisko. 

 
 

Popis problému Možná příčina Možné řešení 

Kávovar nelze 
zapnout. 

Kávovar není připojen k elektrickému 
proudu. 

Zapojte kávovar do elektrického proudu. 

Kávovar je velmi 
hlučný. 

Ve vodní nádržce není dostatek vody. Postupujte dle kroků v kapitole "První spuštění". 

Mléko nepění 

Používaný typ mléka není vhodný pro tvorbu 
mléčné pěny. 

Různé typy mléka disponují různě vysokou pěnivostí. 
Použijte odlišný typ mléka (viz kapitola pěnění mléka). 

Panarello je blokováno usazeninami. Postupujte dle kroků v kapitole "Čištění parní trysky" 

Ve vodní nádržce není dostatek vody. Postupujte dle kroků v kapitole "První spuštění". 

Kávovar nevydává 
kávu při stisknutí 
tlačítka "Káva". 

V páce je vložen ucpaný filtr. 

Stiskněte znovu tlačítko "Káva". Vypněte kávovar a 
ponechejte jej v nečinnosti po dobu alespoň jendé 
hodiny. Poté pečlivě pročistěte filtr (viz kapitola 
"Čištění páky, filtrů a Pod Systému“. Pokud problém 
přetrvá, kontaktuje servisní středisko. 

Vydávaná káva 
není dostatečně 
horká. 

Nebylo provedeno předehřátí páky 
Předehřejte páku dle postupu v kapitole "Příprava 
kávy" 

Šálky jsou studené 
Nahřejte šálky. Šálky lze nahřát i naplněním horkou 
vodou. 

Výdej kávy probíhá 
příliš rychle; káva 
má slabou chuť 
a/nebo nedisponuje 
cremou. 

Do filtru nebylo vloženo dostatečné množství 
kávy. 

Přidejte více kávy do filtru. 

Použitá káva je příliš hrubě umletá. 
Použijte jiný druh předemleté kávy. Pokud používáte 
kávomlýnek, nastavte jemnější stupeň mletí. 

Káva ve filtru nebyla dostatečně stlačena 
tamperem; káva nebyla správně stlačena 
tamperem. 

Lépe stlačte kávu přiloženým tamperem (viz kapitola 
"Příprava kávy"). 

Káva nechutná čerstvě. 
Použijte čerstvější kávu, jiný typ kávy, nebo jiný typ 
kávového podu. 

Kávovar nevydává 
kávu nebo jí vydává 
jen malé množství. 

Ve vodní nádržce není voda Postupujte dle kroků v kapitole "První spuštění". 

Použitá káva je příliš jemně umletá. 
Použijte jiný druh předemleté kávy. Pokud používáte 
kávomlýnek, nastavte hrubší stupeň mletí. 

Káva ve filtru byla příliš silně stlačena 
tamperem; káva nebyla správně stlačena 
tamperem. 

Lépe stlačte kávu přiloženým tamperem (viz kapitola 
"Příprava kávy"). 

Do filtru bylo vloženo příliš velké množství 
kávy. 

Vložte do filtru menší množství kávy. Použijte 
přiloženou odměrku. 

Vnitřní cesty kávovaru jsou ucpány vodním 
kamenem. Kávovar vyžaduje odvápnění. 

Postupujte dle kroků v kapitole "Dekalcifikace". 

V páce je vložen ucpaný filtr. 
Pročistěte filtr (viz kapitola "Čištění páky, filtrů a Pod 
Systému“). 

Káva protéká 
okrajem páky či 
hlavy. 

Páka není správně připojena ke kávovaru. 
Připojte páku tak, jako je popsáno v kapitole "Připojení 
a odpojení páky". 

Okraj páky je znečištěný. Očistěte páku. 

Do filtru bylo vloženo příliš velké množství 
kávy. 

Vložte do filtru menší množství kávy. Použijte 
přiloženou odměrku. 

Hlava kávovaru je znečištěná. 
Očistěte hlavu kávovaru dle pokynů v kapitole "Čištění 
hlavy". 

 



20 
 

  
 

Příslušenství a káva   
 

 

 

Čistící prostředky vhodné pro tento kávovar 

Vám doporučí dodavatel či autorizované 

servisní středisko. 

 
 

 

  
 

 

 
Pro přípravu perfektního espressa je vhodná například káva 
Gaggia. Kávu je možné zakoupit ve směsích Classico (pro 
vyvážené espresso), Intenso (pro silné espresso s bohatou 
cremou) a 100% Arabica. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Technické specifikace  
         

Napájení, výkon, příkon Viz datový štítek pod vodní nádržkou 

Napájení tank compartment 

Materiál schránky Termoplast, kov 

Rozměry kávovaru 255 x 199 x 303 mm 

Hmotnost 3,7 kg 

Délka přiloženého napájecího 
kabelu 

900 mm 

Ovládání Čelní tlačítkový panel 

Maximální výška šálku 
76 mm (s odkapávací miskou) 

102 mm (bez odkapávací misky) 

Objem vodní nádržky 1,2 l 

Provozní tlak 15 barů 

Typ bojleru nerezový bojler 

Safety devices Tepelná pojistka 
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GAGGIA S.p.A. si vyhrazuje právo provádět modifikovace tohoto návodu. 
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GAGGIA S.p.A.  
 
Sídlo administrativní kanceláře: 
Via Torretta, 240  
40041 Gaggio Montano - Bologna - Italia  
+39 0534 771111  
 
www.gaggia.it www.gaggia.com 


